
De Commissie heeft bij het Europees Parlement en de Raad een voorstel voor een richtlijn (3) ingediend dat
een algemene regeling beoogt met betrekking tot de voorwaarden waaronder onderdanen van derde landen
gedurende ten hoogste drie maanden per periode van zes maanden vrij kunnen reizen op het grondgebied
van de lidstaten.

(1) PB C 340 van 10.11.1997.
(2) PB L 81 van 21.3.2001.
(3) COM(2001) 388 def.

(2002/C 172 E/006) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-2431/01

van Eryl McNally (PSE) aan de Commissie

(7 september 2001)

Betreft: Zesde BTW-richtlijn

De zesde BTW-richtlijn voorziet in een gereduceerd BTW-tarief voor energiebesparende materialen. Dat
tarief is van toepassing wanneer particulieren dergelijke materialen in hun huis laten installeren, maar geldt
echter niet wanneer particulieren dergelijke materialen kopen en ze zelf in hun huis aanbrengen.

Kan de Commissie mededelen of wordt overwogen deze anomalie uit de zesde BTW-richtlijn te schrappen?

Antwoord van de heer Bolkestein namens de Commissie

(29 oktober 2001)

Volgens de thans geldende BTW-wetgeving van de Gemeenschap valt onder categorie 9 van bijlage H bij
de Zesde BTW-Richtlijn 77/388/EEG van 17 mei 1977 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen
der lidstaten inzake omzetbelasting 8 gemeenschappelijk stelsel van belasting over de toegevoegde waarde:
uniforme grondslag (1), de „levering, bouw, renovatie en verbouwing van in het kader van het sociaal beleid
verstrekte huisvesting”. De lidstaten kunnen derhalve voor dergelijke diensten een verlaagd BTW-tarief van
ten minste 5 % heffen.

Energiebesparende materialen vallen bij toepassing in dit kader automatisch onder deze bepaling, net als
alle andere bouwmaterialen wanneer deze worden geleverd als onderdeel van de diensten van een
aannemer. De aankoop van dezelfde goederen in de detailhandel door een particulier valt onder bepalingen
inzake de levering van goederen, waarvoor het standaardtarief geldt.

Zoals het geachte parlementslid ongetwijfeld weet, bepaalt de nieuwe BTW-strategie (2) dat op middellange
termijn moet worden gedacht aan een herziening en rationalisatie van de regels en afwijkingen die gelden
voor de vaststelling van verlaagde BTW-tarieven. Daarbij zal bijzondere aandacht worden besteed aan
dergelijke kwesties.

(1) PB L 145 van 13.6.1977, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2001/41/EG (PB L 22 van 24.1.2001) en
corrigendum (PB L 26 van 27.1.2001).

(2) COM(2000) 348 def.

(2002/C 172 E/007) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-2443/01

van Elspeth Attwooll (ELDR) aan de Commissie

(11 september 2001)

Betreft: Persoonlijke invoer van alcoholische dranken en tabaksproducten in de EU

Volgens Richtlijn 92/12/EEG (1), zoals gewijzigd, mogen individuele burgers goederen waarover in een EU-
lidstaat accijns is betaald, invoeren in een andere EU-lidstaat zonder daar accijns te hoeven betalen, mits
deze goederen bestemd zijn voor persoonlijk gebruik en niet voor commerciële doeleinden. In artikel 9
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van de richtlijn worden hoeveelheden aangegeven, zowel voor tabaksproducten als voor alcoholische
dranken, die door de lidstaten kunnen worden gehanteerd als indicatief niveau om te bepalen of de
goederen bestemd zijn voor persoonlijk of voor commercieel gebruik.

De implementatiewetgeving van het VK verlangt van burgers die grotere hoeveelheden van deze producten
invoeren dat zij de dienstdoende ambtenaren ervan overtuigen dat de goederen niet bestemd zijn voor
commerciële doeleinden. Slagen zij daarin niet, dan kunnen de goederen worden geconfisqueerd. Reizigers
klagen dat de Britse beambten willekeurige limieten hanteren. Is de Commissie van mening dat het VK
door de bewijslast bij de reiziger te leggen en door te dreigen met confiscatie en hechtenis de bepalingen
van richtlijn 92/12/EEG en de regels van het vrij verkeer getrouw heeft uitgevoerd?

(1) PB L 76 van 23.3.1992, blz. 1.

Antwoord van de heer Bolkestein namens de Commissie

(29 oktober 2001)

Volgens artikel 8 van Richtlijn 92/12/EEG van de Raad van 25 februari 1992 betreffende de algemene
regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en het verkeer daarvan en de controles daarop,
wordt de accijns van producten die door particulieren voor eigen gebruik zijn verkregen en door henzelf
worden vervoerd, geheven in de lidstaat waar de goederen zijn verkregen. Indien in een lidstaat verkregen
producten evenwel voor commerciële doeleinden in een andere lidstaat voorhanden worden gehouden, dan
wordt de accijns in deze laatste lidstaat geheven.

Wanneer het particulieren betreft die naar een lidstaat terugkeren met accijnsgoederen die in een andere
lidstaat zijn verkregen, dan is de accijnsbehandeling van de goederen afhankelijk van het gebruik 8
commercieel of particulier 8 waarvoor de goederen zijn bestemd. In artikel 9, lid 2, van Richtlijn
92/12/EEG is bepaald op welke wijze de bestemming van de goederen kan worden vastgesteld.

De overheidsdiensten van de lidstaten dienen rekening te houden met alle ter zake dienende elementen van
het betrokken geval doch onder alle omstandigheden met de in artikel 9, lid 2, vermelde criteria:

8 de commerciële status en de beweegredenen van de houder van de goederen;

8 de plaats waar de goederen zich bevinden of, in voorkomend geval, de wijze van vervoer;

8 alle documenten die op de goederen betrekking hebben;

8 de aard van de goederen;

8 de hoeveelheid van de goederen.

Ten aanzien van het laatstgenoemde criterium, de hoeveelheid van de goederen, kunnen de lidstaten zelf
indicatieve maxima vaststellen, met dien verstande dat deze niet lager mogen zijn dan de in artikel 9, lid 2,
van Richtlijn 92/12/EEG vastgestelde hoeveelheden en enkel als element van bewijs mogen worden
gebruikt. De lidstaten die dergelijke indicatieve maxima wensen vast te stellen, kunnen zelf bepalen hoe zij
deze voorschriften in hun nationale wetgeving opnemen.

De Commissie is evenwel van mening dat geen afbreuk mag worden gedaan aan het beginsel dat de
autoriteiten van de lidstaten, rekening houdend met alle criteria van artikel 9, lid 2, steeds dienen te
bepalen of de goederen voor commerciële dan wel voor particuliere doeleinden bestemd zijn. Het is de
lidstaten niet toegestaan slechts één criterium, bijvoorbeeld de hoeveelheid van de goederen of enig ander
criterium, toe te passen en vervolgens de bewijslast bij de betrokkene te leggen, die dan moet aantonen dat
de goederen voor een ander doeleinde bestemd zijn.

Omdat wat dit betreft geen geharmoniseerde communautaire voorschriften voorhanden zijn, kunnen de
lidstaten in beginsel zelf bepalen welke sancties zij willen opleggen. Deze mogen echter niet strijdig zijn
met de algemene beginselen van het Gemeenschapsrecht en moeten inhet bijzonder aan het propor-
tionaliteitsbeginsel beantwoorden. Dit betekent dat de sancties niet zwaarder mogen zijn dan noodzakelijk
is om het beoogde doel te bereiken.
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De Commissie onderzoekt momenteel een aantal klachten betreffende de wijze waarop het Verenigd
Koninkrijk bepaalde elementen van Richtlijn 92/12/EEG in zijn nationale wetgeving heeft getransponeerd.
Wanneer de resultaten van dit onderzoek bekend zijn, kan de Commissie beoordelen of het Verenigd
Koninkrijk deze richtlijn correct ten uitvoer heeft gelegd.

(2002/C 172 E/008) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-2616/01

van María Sornosa Martínez (PSE) aan de Commissie

(27 september 2001)

Betreft: Stand van het dossier van de bottelarij op La Gomera (Canarische Eilanden)

Op het eiland La Gomera wordt momenteel een fabriek gebouwd voor het bottelen van aangemaakt water,
hetgeen op hevig verzet stuit van bewonersverenigingen en landbouw- en milieuorganisaties, die de
plaatselijke, nationale en communautaire instanties erop hebben gewezen dat dit project onherstelbare
schade zal toebrengen aan de gebieden van communautair belang (GCB’s) van Tagaluche (identificatie-
nummer ES-7020108) en Lomo del Carretón (ES-7020037). Bovendien ontbreekt de voorgeschreven
milieueffectrapportage.

Indienster van deze vraag heeft in verband met deze kwestie reeds een vraag gesteld aan de Commissie
(E-0859/00 (1)), waarop commissaris Wallström op 8 mei 2000 o.a. geantwoord heeft:

8 dat de Commissie betreffende dezelfde feiten reeds een klacht ontvangen heeft (99/4875, SG/99,
A/10714/2);

8 dat de Commissie dit dossier aan het bestuderen is, teneinde vast te stellen of het project in kwestie
een significant effect kan hebben op bovengenoemde GCB’s en geen inbreuk vormt op richtlijn
92/43/EEG (2), met name artikel 6 daarvan;

8 dat de Commissie de nodige maatregelen zal treffen om ervoor te zorgen dat het Gemeenschapsrecht
in casu wordt nageleefd.

Indienster van deze vraag en de verenigingen die een klacht hebben ingediend hebben echter meer dan een
jaar na beantwoording van de vraag door commissaris Wallström nog steeds geen informatie ontvangen
over de evolutie van dit dossier.

Kan de Commissie mededelen welke informatie ze heeft verzameld en welke maatregelen ze heeft getroffen
sinds mei vorig jaar, en wat daarvan het resultaat is, en hoever de werkzaamheden die het voorwerp zijn
van klacht 99/4875 reeds gevorderd zijn?

Kan de Commissie mededelen over hoeveel tijd de Spaanse staat beschikt om te antwoorden op de vragen
van de Commissie, en, indien de Commissie het antwoord reeds heeft ontvangen, wat de teneur ervan is?

Kan de Commissie mededelen welke maatregelen zij heeft getroffen om de tenuitvoerlegging van dit
project in Tagaluche te verhinderen en de naleving van het Gemeenschapsrecht te garanderen?

Is de Commissie bereid een delegatie naar La Gomera te sturen om zich te vergewissen van het werkelijke
effect van de werkzaamheden voor de bouw van de bottelarij op het milieu en de landbouw?

(1) PB C 46 E van 13.2.2001, blz. 63.
(2) PB L 206 van 22.7.1992, blz. 7.

(2002/C 172 E/009) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-2809/01

van Jean Lambert (Verts/ALE) aan de Commissie

(10 oktober 2001)

Betreft: Bouw van een bottelingsfabriek in Taguluche, La Gomera (Kanarische eilanden)

In antwoord op onze vraag P-0360/00 (1) over de bouw van een bottelingsfabriek in Taguluche, La Gomera,
Kanarische eilanden, deelde de Commissie op 7 maart 2000 mede dat zij de noodzakelijke maatregelen
zou nemen om ervoor te zorgen dat het Gemeenschapsrecht in casu wordt gerespecteerd.
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